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EINFÜHRUNG

Zu dieser Anleitung

Die Anleitung ermöglicht den sicheren Umgang mit den Geräten und muss in deren 
unmittelbarer Nähe, für das Personal jederzeit zugänglich, aufbewahrt werden.

Das Personal muss diese Anleitung vor Beginn aller Arbeiten sorgfältig durchgelesen und 
verstanden haben. Grundvoraussetzung für sicheres Arbeiten ist die Einhaltung aller 
angegebenen Sicherheitshinweise und Handlungsanweisungen in dieser Anleitung.

Darüber hinaus gelten die lokalen Unfallverhütungsvorschriften und allgemeinen 
Sicherheitsbestimmungen für den Einsatzbereich der Geräte. 

Symbolerklärung

Die Sicherheitshinweise bringen durch Symbol und Signalwort das Ausmaß der Gefährdung 
zum Ausdruck, lassen Ort und Art der Gefahr erkennen und enthalten Hinweise zur 
Vermeidung.

WARNUNG
Diese Kombination aus Symbol und Signalwort weist auf eine möglicherweise 
gefährliche Situation hin, die zum Tod oder zu schweren Verletzungen führen kann, 
wenn sie nicht gemieden wird.

VORSICHT
Diese Kombination aus Symbol und Signalwort weist auf eine möglicherweise 
gefährliche Situation hin, die zu geringfügigen oder leichten Verletzungen führen kann, 
wenn sie nicht gemieden wird.

HINWEIS
Diese Kombination aus Symbol und Signalwort weist auf eine möglicherweise gefährliche 
Situation hin, die zu Sach- und Umweltschäden führen kann, wenn sie nicht gemieden 
wird.

TIPP Dieses Symbol hebt nützliche Tipps und Informationen hervor, die für eine 
effiziente und störungsfreie Bedienung des Geräts zu beachten sind.
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SICHERHEIT

Bestimmungsgemäßer Gebrauch

Die Geräte dienen zur Inspektion von gereinigten Rohrleitungen unter Verwendung von 
Originalzubehör und -komponenten der Kummert GmbH. Jede über diesen Einsatzzweck 
hinausgehende Nutzung gilt als nicht bestimmungsgemäß.

Zielgruppe

Diese Anleitung und Benutzung des Geräts richtet sich an ausgebildete Kanalinspekteure 
oder Personen mit vergleichbarem fachlichen Wissen und einer dementsprechenden, 
dokumentierten Unterweisung. 

Sicherheitshinweise

Im folgenden Abschnitt sind Restrisiken benannt, die vom Gerät auch bei 
bestimmungsgemäßem Gebrauch ausgehen können.

WARNUNG
Elektrische Spannung!

Bei Beschädigungen an der Isolation oder einzelnen Bauteilen besteht Lebensgefahr 
durch elektrischen Strom. 

- Schalten Sie die Geräte bei Nichtgebrauch, Wartungs- und Reinigungsarbeiten aus 
- Beenden Sie die Inspektion bei Beschädigungen unverzüglich und lassen Sie diese 
von einer zertifizierten Servicestelle beheben
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VORBEREITUNG

Lieferumfang

TIPP Schadenersatzansprüche können nur innerhalb der Reklamationsfristen geltend 
gemacht werden, reklamieren Sie deshalb Mängel direkt.

Die Lieferung ist bei Erhalt direkt auf Vollständigkeit und Transportschäden zu prüfen. 
Melden Sie Transportschäden direkt beim Transporteur. 

Standardmäßig werden mit der Ortungssonde folgende Komponenten ausgeliefert:

• 2 Schutzkappen
• Bedienungsanleitung

Verpackung

TIPP Heben Sie die Verpackung für evtl. Versand und Lagerung auf

Zum Verpackungsmaterial können auch Materialien gehören, die den Packstücken zum 
Feuchtigkeits- oder Frostschutz beigegeben werden (z.B.: Kieselgelbeutel, Frostschutzmittel).

Lagerung

Die Geräte und das Zubehör sind stets unter den folgenden Bedingungen zu lagern:

 ╺ Nicht im Freien aufbewahren
 ╺ Trocken und staubfrei lagern
 ╺ Anschlüsse durch Schutzkappen verschließen
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PRODUKTBESCHREIBUNG

Grundlagen

Mit der Ortungssonde und einem separat erhältlichen Empfänger kann die angeschlossene 
Kamera jederzeit während der Inspektion lokalisiert werden. Positionsdaten werden mit 
einer Frequenz von 512 Hz gesendet. Die Sonde wird einfach zwischen Kamera und Haspel 
montiert und kann je nach angeschlossener Kamera deren Bogengängigkeit sogar noch 
erhöhen.

Technische Daten

Gewicht 380 g

Länge 220 mm

Frequenz 512 Hz

Einsatzbereich ab DN 70

Komponenten

21

1  Stecker (Kameraseite)
2  Buchse (Haspelseite)
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MONTAGE

DEMONTAGE

Stellen Sie sicher, dass die Haspel nicht mit dem Grundgerät verbunden ist. Lösen Sie die 
Verschraubung der Haspel und trennen Sie die Ortungssonde. Lösen Sie die Verschraubung 
der Ortungssonde auf der Kameraseite und trennen Sie die Kamera.

Verbinden Sie die Kamerabuchse 
mit dem Stecker der Ortungssonde. 
Achten Sie auf die korrekte Position der 
Kontakte.

Ziehen Sie die Verschraubung der 
Ortungssonde handfest an. 

Stellen Sie sicher, dass die Haspel 
nicht mit dem Grundgerät verbunden 
ist. Verbinden Sie die Buchse der 
Ortungssonde mit dem 6-poligen 
Stecker der Haspel. Achten Sie auf die 
korrekte Position der Kontakte.

Ziehen Sie die Verschraubung der 
Haspel handfest an. 
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REINIGUNG

HINWEIS
Gefahr vor Sachschäden!

Unsachgemäße Reinigung kann zu Beschädigungen bis hin zum Komplettausfall der 
Geräte führen.

- Verwenden Sie für die Reinigung keinen Hochdruckreiniger 
- Verschließen Sie die Anschlüsse mit den mitgelieferten Schutzkappen 
- Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel 
- Elektronische Teile nicht unter fließendem Wasser reinigen

Verschließen Sie alle Anschlüsse mit den zugehörigen Schutzkappen. Reinigen Sie die 
Ortungssonde mit einem feuchten, sauberen Tuch.

INSTANDHALTUNG UND WARTUNG

Für einen fehlerfreien und sicheren Betrieb ist es notwendig Sichtkontrollen durchzuführen 
und die Geräte sauber zu halten. 

Anhand des Wartungsplans sehen Sie Maßnahmen, die in regelmäßigen Abständen 
durchgeführt werden müssen.
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Alle O-Ringe vorhanden und in gutem Zustand x x x x

Steckverbindungen auf Verunreinigungen prüfen x x

Gerät reinigen (s. „Reinigung“) x

Bei Schäden und fehlenden Komponenten wenden Sie sich bitte an einen zertifizierten 
Servicepartner oder an den Hersteller.
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ENTSORGUNG

HINWEIS
Umweltschäden!

Durch falsche Entsorgung können Gefahren für die Umwelt entstehen.

- Elektroschrott, Elektronikkomponenten, Schmier- und andere Hilfsstoffe von 
zugelassenen Fachbetrieben entsorgen lassen 
- Im Zweifel Auskunft zur umweltgerechten Entsorgung bei der örtlichen 
Kommunalbehörde oder einem Entsorgungsfachbetrieben einholen

Nachdem das Gebrauchsende des Gerätes erreicht ist, muss es demontiert und einer 
umweltgerechten Entsorgung zugeführt werden.

Sofern keine Rücknahme- oder Entsorgungsvereinbarung getroffen wurde, muss der 
Betreiber die Zuführung zur Wiederverwertung bzw. die umweltgerechte Entsorgung sicher 
stellen.

 ╺ Metalle verschrotten
 ╺ Kunstoffelemente zum Recycling geben
 ╺ Übrige Komponenten nach Materialbeschaffenheit sortiert entsorgen
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English

Edition / Version: 1/2016 
Creation date: 25.07.2016 

© Kummert GmbH

Albert-Einstein-Str. 8
D - 97447 Gerolzhofen

This manual and all information, photos and drawings 
contained herein are subject to intellectual property rights by 
Kummert GmbH.

Their use is permitted while utilizing the devices. Any use 
beyond that is prohibited without the manufacturer‘s written 
approval.

All named products and descriptions are trademarks and/or 
registered trademarks of the respective manufacturers

Keep the manual for future reference!
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INTRODUCTION

About the manual

The manual ensures the safe operation of the devices and must be kept in the devices‘ close 
proximity, immediately accessible for any personnel.

All personnel are to carefully read and understand this manual before taking up work. As a 
precondition for safe operation, all safety instructions and operational procedures given in 
this manual must be observed.

Furthermore, the local accident prevention regulations and general safety provisions 
applicable for the devices‘ range of use are to be heeded.

Explanation of symbols

Safety instructions in this manual are indicated by means of symbols. The safety instructions 
express the extent of the hazard.

WARNING
This combination of symbol and signal word identifies a possibly dangerous situation, 
which may cause death or severe injuries if not avoided.

CAUTION
This combination of symbol and signal word identifies a possibly dangerous situation, 
which may cause minor or slight injuries if not avoided.

NOTE
This combination of symbol and signal word identifies a possibly dangerous situation, 
which may cause damage to property and environment if not avoided.

TIP This symbol highlights useful tips and information for an efficient and trouble-free 
operation of the device.
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SAFETY

Proper Use

The devices are solely intended to be used for the inspection of cleaned water and sewer 
pipes in combination with original accessories and components made by Kummert GmbH. 
Any other use of the devices considered improper.

Target group

This manual is addressed to skilled sewer and pipe inspectors or individuals with a 
comparable, documented qualification.

Safety information

The following chapter lists residual risks which remain, even when the device are used in a 
proper manner.

WARNING
Electrical voltage!

In case of damaged insulation or other components, there is a risk of death by electric 
shock. Therefore:
- Always disconnect the locating transmitter from the push rod before performing work 
on the device (e.g. cleaning it).
- In case of any damage, stop the inspection immediately and have the device repaired 
by a certified service centre.
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PREPARATION

Scope of delivery

TIP Claims for damages can only be asserted within the legal time for claims. Report 
every fault as soon as it has been discovered.

The delivery is to be inspected for completeness and possible transport damage immediately 
upon receipt. Report transport damages to the carrier immediately.

The standard scope of supply includes the following:

• Locating transmitter
• 2 protective caps
• Instruction manual

Packaging

TIP Keep the packaging material for storage or transport.

Packaging may also comprise materials added to the packages for the protection against 
moisture or frost (e.g. silica gel bags, anti-freezing agents).

Storage

Always store the locating transmitter under the following conditions:

• Do not store outdoors.
• Store in a dry and dust-free place.
• Protect the connectors of the locating transmitter with the supplied protective caps.
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PRODUCT DESCRIPTION

Brief description

Using the locating transmitter and a locator, you can easily track a camera‘s position during 
an inspection. The transmitter sends positioning data with a frequency of 512 Hz. 

Featuring a short hose on either side, the locating transmitter is mounted between the 
camera and the rod. Hence, the connected camera does not lose its ability to navigate bends. 

(Locator sold separately)

Specifications

Weight 380 g

Length 220 mm

Frequency 512 Hz

Range of use 70 mm and up

Components

21

1  Plug (camera side)
2  Socket (reel side)



DE 17

MOUNTING

DISMOUNTING

Make sure that the reel is not connected to the basic device. Open the push rod‘s screw 
connection and disconnect the transmitter. Open the transmitter‘s screw connection and 
disconnect the camera.

Connect the camera socket with the 
transmitter’s plug. Make sure the 
connecting pins are positioned correctly. 

Hand-tighten the transmitter‘s screw 
connection.

Make sure that the reel is not connected 
to the basic device. Connect the 
transmitter’s socket with the push rod’s 
plug. Make sure the connecting pins are 
positioned correctly.

Hand-tighten the push rod‘s screw 
connection.
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CLEANING

NOTE
Property damage due to incorrect cleaning!

Incorrect cleaning may cause damage or total breakdown. Therefore:

- Never use a high-pressure washer or similar means for cleaning 
- Seal the connectors with the supplied caps 
- Do not use abrasive, corrosive or other aggressive detergents 
- Do not clean electronic components under running water

Seal the connectors with the supplied caps. Clean the transmitter with a clean, wet tissue.

MAINTENANCE

For a smooth and safe operation, it is necessary to visually check and regularly clean the 
device.

The following maintenance guide explains the needed maintenance tasks:

Be
fo

re
 e

ac
h 

us
e

Af
te

r e
ac

h 
us

e

D
ur

in
g 

st
or

ag
e

Af
te

r s
to

ra
ge

Check if all seals are available and intact x x x x

Make sure that all connectors are clean and dry x x

Clean the device (see above. „Cleaning“) x

In case of a damage or missing components, contact the manufacturer or a certified service 
centre.
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DISPOSAL

NOTE
Danger to environment!

Incorrect disposal may cause dangers to the environment.

- Electrical waste, electronic components, lubricants and other substances may only 
be disposed of by certified specialist companies.
- When in doubt, ask for information on environmentally safe disposal at your local 
authorities or specific waste management companies.

When the device has reached the end of its useful life, it has to be disassembled and 
disposed of in an environmentally safe manner. 

Unless both parties agreed otherwise on recycling or disposal, all components must be 
properly dismantled and recycled by the owner as follows:

• Scrap any metal parts.
• Recycle any plastic parts in the appropriate manner.
• Dispose of all other components separately depending on the nature of material.
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